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Chapter IV: Vayeira (Gen. 18:1–22:24) 
 
Essay 25. Greeting a teacher on a Festival 
 

אַתְּ הֹלֶכֶת אֵלָיו הַיּוֹם לאֹ־חֹדֶשׁ   שֶׁנֶּאֱמַר "מַדּוּעַ בְּרֶגֶל  פֶּרֶק קַמָּא, אָמַר ר' יִצְחָק חַיָּיב אָדָם לְהַקְבִּיל פְּנֵי רָבּוֹ   ראֹשׁ הַשָּׁנָה
" וְסִיֵּים בְּ"חֹדֶשׁ וְשַׁבָּת", וְאֵי˂ יָלֵיף מִקְרָא יֵשׁ לְדַקְדֵּק דְּפָּתַח "בְּרֶגֶל  מִכְּלָל דִּבְחֹדֶשׁ וְשַׁבָּת אִיבְּעִי לֵיהּ לְמֵיזַל ע"כ.",  וְלאֹ שַׁבָּת

וְאִם תּאֹמַר דְּבִכְלָל חֹדֶשׁ וְשַׁבָּת אִיכָּא נָמֵי רֶגֶל, הָיָה לוֹ לוֹמַר דִּבְחֹדֶשׁ    דְּחַיָּיב לְהַקְבִּיל בְּרֶגֶל וְהַלּאֹ לאֹ כְּתִיב אֶלָּא חֹדֶשׁ וְשַׁבָּת.
 . לְמֵיזַלוְשַׁבָּת וְרֶגֶל אִיבְּעִי 

  
We see in the Gemara of tractate Rosh Hashana, the first chapter (page 16b): “Rabbi 

Yitzchak said: A person is obligated to [go out and] greet his teacher on a Festival, as it is 
stated [that the husband of the Shunamite woman asked, when she was readying herself to go to 
the prophet Elisha]: ‘Why will you go to him today; it is neither the New Moon nor Shabbat’ 
(II Kings 4:23). By inference, we learn that on the New Moon and on Sabbath, he is required 
to go.  

We need to investigate this, for it opens with discussing a “Festival,” and concludes 
with “New Moon and Sabbath.” How does Scripture teach that one is obligated to greet his 
teacher on a Festival, while the only thing written in II Kings 4:23 is a “New Moon and 
Sabbath”? If you’ll say that included in “New Moon and Sabbath” is also a “Festival,” then 
[Rabbi Yitzchak] should have said that “on the New Moon and on Sabbath and on Festival 
it’s required to go.” 

 
דֶשׁ, אִם כֵּן יוֹם טוֹב הָוֵי בִּכְלָל וֹדֶשׁ כְּמוֹ יוֹם טוֹב כִּדְאִיתָא בְּטוּר הִלְכוֹת ראֹשׁ חוֹוֹת ראֹשׁ חוְיֵשׁ לוֹמַר דְּהוֹאִיל שֶׁהַנָּשִׁים מְשַׁמְּר

דֶשׁ וֹקִינַן וְראֹשׁ חשָּׁה עָסְ וְהָיִינוּ חֹדֶשׁ וְהָיִינוּ יוֹם טוֹב, וּמִשּׁוּם הָכִי לאֹ אִיצְטְרִי˂ קְרָא לְפָרוֹשֵׁי יוֹם טוֹב, מִשּׁוּם דְּהָכָא בְּאִ   .חֹדֶשׁ
 ור' יִצְחַק אֲתָא לְפָרוֹשֵׁי לָן מַה שֶׁלּאֹ נִתְפָּרֵשׁ בַּכָּתוּב.   .הוּא לָהּ כְּמוֹ יוֹם טוֹב

 
It can be said that since women observe a New Moon as though it is a Festival, as is 

found in the Tur,1 Orach Chaim, Laws of the New Moon (siman 417), if so, then a Festival is 
included in the term “New Moon.” There is a New Moon and there is a Festival, and because 
of this, it wasn’t necessary for Scripture to explain the meaning of the term “Festival,” because 
it was dealing with a woman, the Shunamite, and we know from the Tur that a New Moon for 
her is like a Festival. Rabbi Yitzchak came to interpret for us what is not explained in the 
Scripture.  

 
* English translation: Copyright © 2021 by Charles S. Stein. More essays are at https://www.zstorah.com 
1 The Tur, i.e., the Arba’ah Turim, Rabbi Jacob ben Asher’s compilation of halacha. 
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בְּחִיּוּב הָרֶ  בִּקְרָא אַף  בָּרֶקֶת כָּתַב שֶׁיֵּשׁ רֶמֶז  מִדִּכְתִיב "מַדּוּעַ אַתְּ הֹלֶכֶת" וְלאֹ כָּתַב "לָמָּה אַתְּ הֹלֶכֶת", שֶׁאוֹתִיּוֹת  וְהַטּוּר  גֶל, 
 .מַדּוּ"עַ הֵם אוֹתִיּוֹת מוֹעֵ"ד

 
The Tur Bareket2 wrote that there is a hint in Scripture even regarding the obligation 

to greet one’s teacher on the Festival, from the fact that it’s written, “Why [ ַמַדּוּע] [madua] are 
you going” and not “Why [לָמָּה] [lama] are you going,” for the letters of the word  ַמַדּוּע [madua] 
[“why”] are the same letters of the word מוֹעֵ"ד [moed] [“Festival”]. 

 
ב  רוּץ קוּשְׁיָא הַנִּזְכָּר לְעֵיל בְּמָה שֶׁכָּתַב הָרַב מְנַחֵם עֲזַרְיָה בִּתְשׁוּבוֹתָיו (סִימָן ו') שֶׁהַטַּעַם שֶׁחַיָּי יוְעוֹד יֵשׁ לָתֵת טַעַם לְשֶׁבַח בַּתֵּ 

וְרֶגֶל, בְּחֹדֶשׁ  הַחֲכָמִים  פְּנֵי  לְהַקְבִּיל  שֶׁ   אָדָם  מִטַּעַם  יִשְׂרָאֵל הָיִינוּ  "מְקַדֵּשׁ  חֳדָשִׁים",  וְרָאשֵׁי  יִשְׂרָאֵל  "מְקַדֵּשׁ  מְבָרְכִים  אָנוּ 
.  רָאֵל מְקַדְּשֵׁי לִזְמַנִּיםוְלאֹ הָוֵי חוֹתֵם בִּשְׁתַּיִם כִּדְאָמְרִינַן בִּבְרָכוֹת דְּמַשְׁמַע הָכִי יִשְׂרָאֵל מְקַדְּשֵׁי לְרָאשֵׁי חֲדָשִׁים יִשְׂ   וְהַזְּמַנִּים",

  .ד מֵהֶם תּוֹרָה אִם הֵם בָּעִיר ועיי"שו וּבַשַּׁבָּת יֵשׁ טַעַם אַחֵר כְּדֵי לִלְמֹ 
 
Moreover, a point of praise should be given to the solution of the question mentioned 

above by what Rabbi Menachem Azaria of Fano3 wrote in his responsa (siman 6). He wrote 
that the reason that a person must greet the sages on the New Moon and Festival, is because 
we say a blessing for the New Moon in the Shemoneh Esreh of Musaf, “Blessed are You, L-rd, 
Who sanctifies Israel and the New Moons,” and we say a blessing for the Festivals in the 
Shemoneh Esreh of Musaf, “Blessed are You, L-rd, Who sanctifies Israel and the Festivals.” We 
do not conclude a blessing with two themes, as it says in tractate Berachot (49a), so that [these 
blessings] mean “[Who sanctifies] Israel, who sanctify the New Moons,” and also “[Who 
sanctify] Israel, who sanctify the Festivals.” The New Moons, and by extension, the Festivals, 
were determined by the Sanhedrin based on witness testimony. As the identification of the sanctity 
of these days was thus placed in the hands of the Sanhedrin, we are obligated to greet them on the 
New Moon, i.e., to learn from them when the New Moon occurs. Rabbi Menachem Azaria of Fano 
adds: On the Sabbath, there is another reason to greet the sages: in order to learn Torah from 
them, if they are in the city. 

 
מִקְדָּשִׁים    ,ד תּוֹרָה מִמֶּנּוֹוֹוְהַשְׁתָּא אָתֵי שַׁפִּיר דִּקְרָא קָא מַשְׁמַע לַן חִידוּשָׁא דִּבְשַׁבָּת בָּעֵי לְמֵיזַל לִלְמ נָמֵי לְפִי שֶׁהֵם  וּבְחֹדֶשׁ 

  .וּמִמֵּילָא נִשְׁמָע הַחִיּוּב אַף בְּרֶגֶל לְפִי שֶׁהֵם מְקַדְּשִׁים הַזְּמַנִּים, וְלאֹ אִיצְטְרִי˂ קְרָא למֵימְרֵיהּהַחֹדֶשׁ, 
 
Now all is well, that Scripture is coming to teach us a novelty, that on the Sabbath one 

is required to go to learn Torah from [one’s teacher], and also by itself is heard the obligation 
of the Festival, because [the sages] sanctify the Festivals, and it is not necessary for Scripture 
to explicitly say [that one should greet his teacher on a Festival]. 

 
* * * 

 
2 Rabbi Chaim ben Avraham haCohen, of Aleppo (“Aram Zobah”). His sefer, Tor Bareket (Amsterdam 1654), is 

a commentary on the Orach Chaim section of the Shulchan Aruch.  
3 Rabbi Menachem Azaria da Fano (“Rema M’Pano”) (1548–1620), Italian Kabbalist and commentator on the 

Talmud. His responsa were published as Sefer Tshuvot (Venice, 1600). 


